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Gem, raring, strålande nyheter! Alexei Racine ska regissera Vampyrberättelser! En blixt från klar himmel, men Megalith avgjorde att Bob Ryder inte var djup nog … Börjar tidigt i jan, som planerat. Nu sticker vi till Barbados! Ha en strålande semester i ditt mysiga lilla krypin i Bretagne! Felice Navidad och så vidare! Kram, Sy

Gemma de la Mare satt vid sitt skrivbord och läste misstroget igenom brevet för tredje gången.

Utan framgång försökte hon skingra tankarna genom att fokusera på små, irriterande detaljer: Sys retfulla ovana att kalla henne Gem, ädelsten, i stället för Gemma. Hans typiska, överdrivna användning av ordet ”strålande”. Överflödet av utropstecken. Den tillgjorda helgönskningen … för tusan, sa ingen människa God Jul längre? Det var nästan lika illa som ciao … Och efter sex månaders förberedelser kunde Sy inte ens få den förbaskade filmens titel rätt. Den hette ”Vampyrens berättelser”, inte ”Vampyrberättelser”.

Men det hjälpte inte. Misstron övergick i vrede, vreden svällde till raseri, och raseriet till ursinne. Utan att tänka sig för gnagde Gemma på en perfekt nagel, skavde sönder det jämna, röda lacket som gick i färg med hennes skor, och rasade inombords.

Alexei Racine skulle alltså regissera.

Nervöst plockade hon med det ena av sina stora pärlörhängen i barockstil och fortsatte att bita på nageln tills lacket reducerats till ett kraterlandskap.

Alexei Racine.

De hade aldrig träffats. Han var en av de få personer som hon mer än gärna avskydde enbart på grund av hörsägen. I den incestuöst lilla, europeiska filmvärlden var han ökänd. En legend. Han var en omättlig kvinnokarl. Han var bög. Han var ett sadistiskt geni. Han satt fast i sprit och kokain. Han var tyranniskt puritansk. Han var ryss. Han var fransman. Han var äckligt rik. Han höll sig nätt och jämnt vid liv mellan filmerna.

Ett enda faktum förblev oförändrat i allt skvaller: Det var ett helvete att arbeta med honom.

Hon hade sett fram emot att producera filmen åt Bob Ryder, en vänlig man med orubbligt lugn. Hon hade sett fram emot att få jobba med ”Vampyrens berättelser”, en erotisk omarbetning av en gammal klassiker. Men nu stod hon plötsligt inför sex månader av ren tortyr.

Mekaniskt började hon städa på skrivbordet, lägga de redan jämna pappersbuntarna i räta vinklar mot det fläckfria underlägget som helt onödigt skyddade ytan på det ultramoderna bordet.

Alexei Racine.

Jaha, jävligt god jul, tänkte hon. På autopilot bläddrade hon igenom resten av posten, ringde tre oviktiga samtal och skrev under olika papper – bland annat tillstyrkte hon helt oavsiktligt en ansökan om tre veckors semester från Jane, produktionsassistenten, och gav sitt tillstånd till en ökning av kafeterians budget. Hon vaknade inte upp ur ursinnets röda dimma förrän hon upptäckte att hon höll på att gå med på en absurd begäran från filmteamet om en ny och fullkomligt onödig utrustningsdetalj.

”Fan också!” sa hon högt, helt ur gängorna.

För ett ögonblick funderade hon på att ringa Sy eller Zippo, studiocheferna, men avfärdade tanken. I teorin innehade hon som producent en maktposition och var ansvarig inför direktörer, investerare, manusförfattare och skådespelare. I teorin borde det ha varit hon som tillsatte regissören. Men maktbasen hade förändrats något sedan Megalith, ett amerikanskt investeringsbolag, hade blivit involverat i Horror Inc och börjat visa musklerna.

Jane sköt just upp dörren med axeln men hejdade sig och gjorde stora ögon. Hon hade precis tyckt att hon hörde Gemma … ja, svära. Men ögonblicket därpå var hon säker på att hon hade misstagit sig. Hennes chef var som vanligt lugn och samlad, en uppenbarelse av upphöjd elegans i en marinblå Chanel-dräkt som gick i färg med hennes ögon, och inte ett hårstrå låg fel i det fantastiska, tjocka, silverblonda håret.

”Hej, Gemma! Jag trodde inte du skulle vara här. Nästan alla har gått redan. Vill du ha något? Kaffe, te – eller mig?”

Gemma log lite åt det gamla skämtet. Jane var glatt och öppet lesbisk, kanske bisexuell, och en bild av slarvig sensualism i punkigt svart läder. Hennes svarta hår stod rakt upp i taggar, och hennes orimligt långa örhängen var formade som kroksablar.

”Ingenting, tack. Jag kom bara hit för att städa skrivbordet och se över ett par saker.”

Gemma såg ner på papperen och upptäckte det söndergnagda nagellacket. Diskret stack hon in fingret under brevet från Sy.

”Jaså, du har fått Sys bomb?” sa Jane och satte sig på skrivbordskanten. ”Vad tycker du? Alexei Racine, va? Det är ju inte klokt! Hörde du det där om den franska aktrisen i hans senaste film? Det sägs att …”

”Han är en lysande regissör”, sa Gemma lugnt. ”Det blir nog en riktig utmaning för oss allihop att jobba med honom.”

”Utmaning! Du tar då till i underkant. Jag har hört att hon aldrig mer kommer att …”

”Sådant skvaller är meningslöst, destruktivt och ytterst oproffsigt”, avbröt Gemma förebrående men undrade i sitt stilla sinne över den franska skådespelerskans öde.

”Och vad säger du om Megalith då?” fortsatte Jane oförtrutet. ”Vem är det som bestämmer här nu för tiden egentligen? Är det inte rätt konstigt att …”

”Nej”, sa Gemma och tittade på klockan.

”Okej, okej.” Jane erkände sig besegrad. Hon hade inte väntat sig att få ur Gemma någonting, men det var ändå värt ett försök. ”Du ska till Bretagne, eller hur? När sticker du?”

”Planet går klockan elva”, svarade Gemma. ”Så jag ger mig av snart. Här finns ingenting som inte kan vänta till efter helgerna.”

”På tal om helger …”, började Jane och tänkte på sin semesteransökan.

”Nej”, svarade Gemma igen. ”Beklagar, Jane.”

”Tja, man får väl i alla fall försöka”, sa Jane och ryckte filosofiskt på axlarna. ”Ha det så roligt, och Buon Natale!”

Gemma suckade. ”Felice Navidad, Jane.”

I Paris strosade Alexei Racine över Place Pigalle och njöt av den friska decemberluften, det mjuka, grå skymningsljuset och åsynen av de omväxlande skumma och skrikiga sexklubbar som kantade boulevarden mot Moulin Rouge och som höll på att öppna för kvällen. Om han hade varit den sortens man som visslar eller gnolar eller skramlar med småpengar i fickan för att uttrycka belåtenhet med tillvaron, skulle han ha gjort alla tre sakerna. Men det enda synliga tecknet var skuggan av ett leende i hans ansikte medan han avsmakade sina tankar och den heta atmosfären på Pigalle.

På dagen skilde sig inte Pigalle stort från andra torg i Paris. Butiker, kaféer, bistron, snabbmatshak, till och med en förvånansvärt bra restaurang i gathörnet.

Detta förändrades dock så snart mörkret föll. Neonljus i skärt och grönt blixtrade till liv i grälla och braskande skyltar som ropade ut sex till salu. Mörkhyade män kom ut ur dunkla dörröppningar och bjöd, lockade och hetsade turister och förbipasserande att stiga in. Upplysta affischer i naturlig storlek av nakna män och kvinnor i varje tänkbar kombination och ställning, samt några ganska otänkbara, attackerade sinnena med påstridig trägenhet.

Racines eleganta men vagt olycksbådande gestalt i svart, nästan fotsid yllerock och mjuk, svart, bredbrättad hatt som skymde ansiktsdragen, varken smälte in i miljön eller skar sig mot den.

Han stannade till vid en skyltning som av någon outgrundlig anledning fångade hans uppmärksamhet. Framför sig såg han en naken, svarthårig kvinna med brett särade ben och könshåret som en smal, mörk strimma mot hennes osannolikt vita hud. Hennes bröst var stora och runda, bröstvårtorna bruna och utskjutande. En slank kvinna med svallande, silverblont hår stod på knä framför henne med ansiktet begravt mellan hennes lår.

Skickligt foto, erkände han, något utöver det vanliga. Där fanns en känsla av rytm och rörelse, som om den mörka kvinnan nästan vaggade med höfterna, spände musklerna, strävade mot utlösning. Han kunde riktigt se den blonda kvinnans tunga fladdra över de hala, skära vecken.

”Du kan få dem efter föreställningen om du vill”, framkastade araben som stod i dörröppningen. ”Men det kostar extra.”

Det var håret, avgjorde Racine utan att ta någon notis om araben. Det böljande svallet av silverblont hår som smekte kvinnans rygg och nådde nästan ner till midjan … det påminde honom om Gemmas hår. För ett ögonblick såg han henne naken, knäböjande framför en annan kvinna enligt hans anvisningar, i färd med att utforska en kvinnas mjuka veck med tungan. Det var en sådan absurd bild av den iskallt behärskade Gemma de la Mare att han nästan hade lust att skratta. I stället kände han att han styvnade.

Impulsivt stack han åt araben en handfull francs och sköt undan den vajande, svarta ridån som dolde entrén. Då hans ögon vant sig vid mörkret fann han att han stod ensam i ett litet rum, och de två kvinnorna satt lojt och hängde bakom en glasruta. Helt kort undrade han om de kunde se honom. Han visste att en del kvinnor föredrog den illusoriska anonymiteten bakom glas som var ogenomskinligt åt ena hållet, medan andra njöt av att iaktta männen som betalade för att iaktta dem.

När hans blick mötte den mörkhåriga kvinnans förstod han instinktivt att hon hade sett honom. Den blonda hade ryggen åt honom. Någon osynlig signal fick henne att knäfalla framför den andra kvinnan, som hade rest sig.

Silverblont hår sopade mot golvet när hon böjde huvudet mot den mörkas kön och slickade undan den tunna randen av mörkt könshår.

Racine insåg att han hade väntat sig något annat, någon sorts uttråkat och mekaniskt förspel, något vanemässigt preludium. Men detta var snabbt och säkert och girigt, nästan chockerande.

Han inriktade sig på den knästående kvinnan. I det starka ljuset föreföll hennes hud overkligt vit, och hennes hår var en bländande fors som fångade ljuset när hon rörde huvudet fram och åter och tungan osedd smekte den andra kvinnans kropp. Han tänkte på Gemma, och hans upphetsning tilltog. Det bultade hårt i hans styva lem.

Sedan vände kvinnan en aning på huvudet och han såg hennes profil för ett ögonblick. En liten trubbnäsa som pekade uppåt. Inte de rena linjerna hos Gemmas profil. Hans upphetsning avtog och han vände sig bort, medan han vämjdes lite över sig själv och över Paris. Han skulle resa därifrån i kväll, bestämde han.

Snabbt gick han ut på gatan igen och struntade i arabens förvånade invändningar.

I en luxuös våning i Paris exklusiva 16 arrondissement, inredd i vitt och guld, suckade Gabrielle de Sevigny njutningsfullt när hon kände sin älskares mun slutas över hennes bröst. Leo hade kommit sent i dag och skyllt på ett oväntat affärsmöte förutom den eviga, förfärliga trafiken, men hon kunde aldrig vara säker på honom. Det hade emellertid börjat gå upp för henne att han blev eggad av hennes frustrering.

Hon hade varit våt och redo för honom i timtal, med kroppen brinnande av minnen från deras förra natt tillsammans och hungrande efter mer. Och Leo, som var sval, urban och utsökt hövlig, hade inte märkt det – eller inte låtsats märka det. Han hade tagit emot drinken hon motvilligt erbjudit, och han hade småpratat om den senaste regeringsskandalen, om gemensamma bekanta, om det senaste skvallret, tills hon ville skrika högt av förtrytelse.

Han var den mest spännande älskare hon någonsin haft.

Hon hade varit förlorad ända sedan första gången han tagit henne, hårdhänt, vårdslöst, ivrigt, knapphändigt dold bakom ett buskage på ett av hennes egna exklusiva gardenpartyn. Ingen annan man hade så träffsäkert, så snabbt, så oundvikligt förstått hennes kropp, hennes begär, och kunnat fylla och tillfredsställa henne så totalt.

Ibland var han nästan brutal, trängde in i henne innan hon var redo, lika likgiltig inför hennes njutning som han skulle ha varit inför en horas, och drev henne raskt till vanvett enbart med den våldsamma intensiteten i sitt behov. Andra gånger kunde han vara öm och omtänksam som en brudgum som inviger en älskad jungfru med gränslöst tålamod, och helt överflödigt bemöda sig att locka fram det gensvar som blixtrat i henne redan vid hans första beröring och förmått henne att vilja riva och klösa och tigga.

Gradvis hade hon börjat förstå det subtila herravälde han fått över henne, och även att hans ömhet på sitt sätt var lika brutal som hans våldsamhet – men vid det laget var det för sent.

På tok för sent. För Gabrielle de Sevigny, den bortskämda, indolenta, aristokratiska hustrun till en framstående regeringsmedlem, var redan besatt.

Nu nafsade han i henne så att tänderna snuddade vid vårtgårdarnas känsliga hud, men undvek de spända bröstvårtorna som hade hårdnat i väntan på hans mun. Kittlande hetta sköljde från brösten till grenen och fick skinnet att glöda. Hon var hal av åtrå, längtade efter att känna hur hans massiva stake liksom klubbade in njutningen i henne, men hon visste bättre än att skynda på honom.

Han gick långsamt fram, utforskade hennes bröst med tunga och tänder och händer, fortfarande utan att röra vid bröstvårtorna, som om han måste vänja henne vid sin beröring innan han vågade sig på några ytterligare intimiteter. Hennes bröst var svullna och nästan outhärdligt känsliga, och hennes blygdläppar svällde som till svar. Hon ville inget hellre än att känna hans mun, omild och hungrig, om bröstvårtorna, hans kuk, snabb och hård, stötande i henne – och bara för att han också visste det var han outsägligt, olidligt ömsint.

Långt om länge lät han tungan ringla sig om ena bröstvårtan, och hon flämtade ofrivilligt till när en vitglödgad njutning sköt igenom henne.

Genast drog han tillbaka huvudet.

”Älskling, jag gjorde väl inte illa dig?” Hans svarta ögon var milda av omsorg.

Hon ville spotta, skrika, dra ner hans huvud mot bröstet, klösa honom fram till sitt sköte, förmå honom att sätta fyr på den förtärande glöden, tills hon uppslukades av orgasmens renande eld. Ville repa naglarna utefter hans rygg, kasta sig vilt mot honom, vrida sig in i honom.

”Nej”, sa hon nästan lugnt. ”Du gjorde mig inte illa.”

Hans ögon lyste när han sänkte huvudet mot hennes andra bröst.

I början hade han varit den fulländade älskaren som förstod hennes behov och önskningar till och med innan hon själv gjorde det. Han hade varit snabb och hårdhänt mot henne innan hon ens känt att det var det hon behövde, öm och försiktig när det var det hon sökte. Nu började han bli trotsig, gick avsiktligt emot henne, älskade henne ljuvt och långsamt när hon suktade efter en våldsam parning, eller tog henne brådskande och utan finess när hon längtade efter att bli smekt i timmar.

Paradoxalt nog lärde sig hennes kropp snart att uppskatta motsättningen, blev mer känslig, mer finstämd efter hans, samtidigt som hon blev tvungen att ta itu med en djupare rädsla.

Han började ledsna på henne.

Hon låg passiv och overksam med kroppen i brand medan han varsamt slickade hennes bröstvårta och nästan prövande drog tungan över det heta röda ställe som tiggde om hans tänder. Hans skickliga fingrar retade hennes andra bröst, snuddade knappt vid det svällande hullet, smekte henne milt tills miljoner fladdrande eldpunkter samlades under skinnet på henne.

Sakta, alldeles för sakta, lät han ena handen glida ner till hennes mage, beundra höftens kurva, dröja vid naveln, så osäkert som om han aldrig förr hade rört henne så intimt. Han kunde lika gärna ha varit i färd med att lugna en nervös häst som att smeka en älskarinna.

Inom sig var hon het och våt, hade ett bultande tomrum som skrek efter att bli utfyllt, och hennes slida kändes svullen och tung av åtrå. Den lättaste beröring av hans fingrar mot hennes medelpunkt skulle tända den fladdrande hettan och få hennes kropp att tappa all kontroll. Och därför att han visste det lika bra som hon, skulle han dra ut på njutningen tills den nästan blev smärtsam, förlänga smärtan tills den förvandlades till extas.

Hon bet sig i läppen för att avhålla sig från att tigga och be när hans fingrar strök genom könshåret, men hon kunde inte hejda den instinktiva krökningen av höfterna. Då slöt sig hans tänder hårt om hennes bröstvårta, naggade i det uppsvällda, känsliga hullet, sög med ett hårt och intensivt tryck som gränsade till smärta, medan hans fingrar sakta och avvägt plockade i hennes täta buske.

Hon kände magmusklerna spännas i en plötslig kramp av smältande åtrå när hans fingrar strök mot hennes klitoris, alltför lätt och flyktigt för att utlösa den pirrande njutningen. Den sträva friktionen av hans tunga och tänder mot hennes bröst fick det att värka i henne av längtan efter samma rytm mot sitt kön, hans giriga mun och utforskande fingrar inuti henne, men hans hand hade dragit sig bort och smekte förstrött hennes höft.

När han rörde sig mot henne kände hon hans heta erektion mot låret, och hela hennes kropp skälvde.

Hon kände fladdret börja i maggropen, som om tusen små fjärilar desperat slog med vingarna, och visste att hon nu dansade på randen till klimax medan han försiktigt fingrade på henne. Hennes blod förvandlades till lava, smält och glödande, och samlades i hennes skrev, och hans fingrar efterlämnade ett fuktigt, brännande spår.

Hennes inre muskler började dra ihop sig i de första små krusningarna som trånade efter hans hårda, pulserande lem.

Till slut, när han anade att hon inte kunde vänta längre, stack han in tre fingrar djupt i henne, medan ett tryckte mot det spända skinnet i hennes andra ingång, och sög hårt in den pulserande njutningsknoppen mellan tänderna.

Hon kom omedelbart. Hennes kropp ryckte medan ilande orgasmvågor sköljde genom henne, uppslukade hennes kropp i en het ström av förlösning. Hon krökte sig bort från honom, för det enda hon ville var att förlora sig i extatisk klimax, men han fortfor att suga på henne och rytmiskt trycka mot hennes inre väggar och vrida fingret i den trånga, förbjudna gången. Under orgasmens höjdpunkt stimulerade han henne så skoningslöst att det gick för henne igen så gott som genast.

Hon skrek högt när en tredje, rysande orgasm dundrade genom henne med kraften hos ett slag, och hon ålade sig som ett vilt djur i en fålla, helt förlorad i den skållande hetta som satte hennes kropp i brand.

Äntligen slutade han och låg stilla, såg på medan hon ryckte i hjälplös njutning, och väntade tills hennes skälvande kropp sjönk ihop, slapp och utmattad. Då kysste han henne sakta och reste sig från sängen.

Hennes ögonlock fladdrade upp.

”Men Leo, älskling … Det har ju inte gått för dig.” Med ögonen på hans alltjämt hårda erektion sträckte hon armarna mot honom. ”Var som helst, älskade, hur du än vill.”

Han knöt en handduk om höfterna, tittade ner och skrattade kort åt synen av sin penis som stack ut mellan de mjuka, vita vecken.

”Det börjar bli sent”, svarade han med en blick på sin Rolex-klocka i guld medan han gick mot badrummet.

”Nej då. Pierre kommer inte hem än på flera timmar”, sa hon hastigt och försökte att inte låta bönfallande. ”Vi har all tid i världen.”

Men hennes ord dränktes i strilet av vatten från badkaret, och hon förstod att han inte hade hört henne.

Hon lutade sig bakåt mot kuddarna, och oro blandade sig med efterdyningarnas lojhet.

Några minuter senare kom han tillbaka och torkade sig hastigt med handduken. Trots sin mättnad kände hon ett sting av åtrå vid åsynen av hans nakna kropp. Han var helt enkelt den vackraste man hon någonsin hade sett. Breda axlar, smal midja, långa, muskulösa ben … Hennes blick gled mot hans överkropp.

Han uppfattade hennes ögonkast och skrattade igen. ”Tyvärr, min kära, det var inte Pierre jag tänkte på. Det är långt att köra, och jag vill komma fram innan det blir mörkt.”

”Långt att köra?” upprepade hon förvirrad. Leo hade ett förtjusande hus i stan, inte så långt därifrån. ”Men inte ska du väl …”

”Jag firar alltid jul i slottet”, förklarade han medan han snabbt klädde sig. ”En släkttradition, precis som maskeradbalen på nyårsafton … Var lade jag strumporna nu då?”

”Jaså”, sa hon svagt. Hon hade aldrig varit i den urgamla släkten Marais slott. Dess läge var omodernt, på Bretagnes sydkust i stället för i Loiredalen. ”En maskeradbal?”

”En sedvänja för att välkomna det nya året”, sa han och knäppte skjortan.

Häpen insåg hon att hon helt hade lyckats glömma att helgerna låg framför dem. Hon hade bara haft deras nästa möte i tankarna.

”Du får komma dit om du har lust”, tillade han vårdslöst. ”Men jag kan tänka mig att det inte blir den sortens fest som Pierre skulle gilla.”

Han skrockade som åt ett privat skämt.

”Det är klart att vi kommer”, svarade hon och undrade vilka evenemang de redan var inbokade på och hur hon skulle kunna övertala Pierre att följa med henne till Bretagne i stället. Eller ännu bättre, låta henne resa dit ensam.

I en av skyskraporna som höjde sig över Manhattans horisont var Jay Stone, direktören för Megalith, i färd med att diktera sista-minuten-instruktioner för sin sekreterare. Hans rasande takt verkade inte bekymra henne; pennan flög som en blixt över stenogramblocket.

”Ett par saker till medan jag kommer ihåg det, Annie … lämna återbud till Donald, men skicka något trevligt till hans fru, Fabergé, Tiffany – det får du bestämma … Bekräfta stugan i Gstaad … Det här måste faxas till Tokyo, och se till att du har svar från Yoshi senast klockan tolv i morgon … Säg åt John att lägga slutbudet på Horror Inc.”

En rynka uppträdde mellan hennes ögonbryn. Hon fortsatte att rafsa ner hans instruktioner med stor precision, men gav honom samtidigt en förbryllad blick. Han drog händerna genom sitt tjocka, mörka hår, vilket var hans vana när han dikterade, och hans bruna ögon var smala av koncentration. Hans passionerade intensitet, hans kontroll över detaljer imponerade alltid på henne. Han var nästan lika spännande i styrelserummet som i sängkammaren, och hon kunde knappt titta på honom utan att känna ett hugg av bedrövelse över att deras kärleksaffär tagit slut så fort.

”Och så vill jag ha plats på Concorden till Paris på eftermiddagen den 27.”

”Jag trodde att du skulle bo i Gstaad”, insköt hon förvånat.

”Leos nyårsfest”, förklarade han med höjda ögonbryn. ”Alltför frestande för att avstå från. Har du allt klart för dig nu?”

Hon lade ifrån sig pennan och betraktade honom tankfullt. ”Allt utom ditt plötsliga intresse för Horror Inc. Den brittiska filmindustrin är död, Jay. Det är här allting händer.”

”Där misstar du dig, Annie. Har du inte hört talas om att filmen i England upplever en renässans?” Nu log han med ena ögonbrynet frågande höjt.

”Dödsdömt, det vet du”, svarade Annie rättframt. ”Förresten är det där företaget för litet för att vara av intresse för Megalith, eller ens för dig. Det här stämmer bara inte.”

Han lutade sig bakåt i stolen, knäppte händerna bakom nacken och gav henne en skarp blick. ”Det kanske du har rätt i.”
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